
COP 3 SLOT HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COP 3 SLOT S&W J
FRAME 640 CENT-BLACK-RIGHT HAND

Galco’s Cop 3 Slot ™ holster is precision-molded and allows comfortable carry in
both strong side and crossdraw positions. A tension screw adjustment near the
trigger guard facilitates maximum firearm retention, while the rear sight is
protected by a wide safety strap and reinforced thumb break. The low-cut design
allows for easier, faster clearance of the firearm from the leather. The Cop 3 Slot
is constructed of premium cowhide and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COP 3 SLOT S&W J FRAME 640 CENT-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021710
Mfr. No.: CTS160B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299196155

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das COP 3 Slot Holster

Einleitung
Danke, dass du dich für das COP 3 Slot Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Holster ist für das
bequeme und sichere Tragen deiner Smith &amp; Wesson J Frame 640 konzipiert. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass deine Waffe immer entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Schäden. Ersetze es, wenn Schäden festgestellt
werden.
Verwende das Holster nur für das vorgesehene Waffenmodell (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Verwendung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Spannschraube richtig eingestellt ist, um maximale Waffensicherung zu gewährleisten.
Überprüfe immer, dass die Waffe sicher im Holster positioniert ist, bevor du dich bewegst.
Versuche nicht, die Waffe aus dem Holster zu ziehen, es sei denn, du befindest dich in einer sicheren
Umgebung.
Vermeide es, das Holster in Bereichen zu platzieren, wo es extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt sein könnte.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Waffe ziehst oder wieder ins Holster steckst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, und stelle sicher, dass es sicher positioniert ist.
Das Holster sollte für Gürtel bis zu 1 3/4 Zoll Breite geeignet sein.
Passe die Positionierung für das Tragen auf der starken Seite oder im Crossdraw nach Belieben an.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster steckst.
Positioniere die Waffe im Holster, und achte darauf, dass der Abzugsbügel vollständig abgedeckt ist.
Justiere die Spannschraube in der Nähe des Abzugs, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Wenn du bereit bist, die Waffe zu ziehen, greife fest zu und ziehe die Waffe gerade aus dem Holster.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr verwendet wird.
Verbrenne das Holster nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des COP 3 Slot Holsters wende dich bitte an den Hersteller oder einen
qualifizierten Waffenexperten.

Bitte denke daran, dass deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen um dich herum von größter Bedeutung
sind. Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Waffe um und halte dich an alle Sicherheitspraktiken.
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Safety Instructions for COP 3 Slot Holster

Introduction
Thank you for choosing the COP 3 Slot Holster by Galco International. This holster is designed for comfortable and
secure carry of your Smith &amp; Wesson J Frame 640. To ensure your safety and the proper use of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Use the holster only for the intended firearm model (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the tension screw is adjusted properly for maximum firearm retention.
Always check that the firearm is securely positioned within the holster before moving.
Do not attempt to draw the firearm from the holster unless you are in a safe environment.
Avoid placing the holster in areas where it may be subjected to extreme heat or moisture.
Be aware of your surroundings when drawing or holstering your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned securely.
The holster should fit belts up to 1 3/4 inches in width.
Adjust the positioning for either strong side or crossdraw carry as preferred.

Usage:

Ensure the firearm is unloaded before holstering.
Position the firearm in the holster, ensuring the trigger guard is fully covered.
Adjust the tension screw near the trigger guard to ensure a secure fit.
When ready to draw, use a firm grip and pull the firearm straight out of the holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use.
Do not incinerate the holster as it may release harmful substances.
Check with your local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COP 3 Slot Holster, please reach out to the manufacturer or a qualified
firearms expert.

Please remember that your safety and the safety of those around you is paramount. Always handle your firearm
responsibly and adhere to all safety practices.
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Instrucciones de Seguridad para la Funda COP 3 Slot

Introducción
Gracias por elegir la Funda COP 3 Slot de Galco International. Esta funda está diseñada para un transporte cómodo
y seguro de tu Smith &amp; Wesson J Frame 640. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto,
por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. Reemplázala si encuentras algún daño.
Usa la funda solo para el modelo de arma de fuego destinado (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el transporte y uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el tornillo de tensión esté ajustado correctamente para una máxima retención del arma.
Siempre verifica que el arma esté posicionada de forma segura dentro de la funda antes de moverte.
No intentes sacar el arma de la funda a menos que estés en un entorno seguro.
Evita colocar la funda en áreas donde pueda estar expuesta a calor extremo o humedad.
Mantente consciente de tu entorno al sacar o colocar tu arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada de manera segura.
La funda debe ajustarse a cinturones de hasta 1 3/4 pulgadas de ancho.
Ajusta la posición para llevarla en el lado fuerte o en cruce según prefieras.

Uso:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Coloca el arma en la funda, asegurándote de que el guardamonte esté completamente cubierto.
Ajusta el tornillo de tensión cerca del guardamonte para asegurar un ajuste seguro.
Cuando estés listo para sacar el arma, utiliza un agarre firme y tira del arma directamente hacia afuera
de la funda.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable cuando ya no esté en uso.
No incineres la funda, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos adecuados de
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Funda COP 3 Slot, por favor contacta al fabricante o a un
experto en armas de fuego calificado.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es primordial. Siempre maneja tu arma de fuego de manera
responsable y sigue todas las prácticas de seguridad.
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Instructions de sécurité pour le holster COP 3 Slot

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster COP 3 Slot de Galco International. Ce holster est conçu pour un port confortable et
sécurisé de votre Smith &amp; Wesson J Frame 640. Pour garantir votre sécurité et une utilisation correcte de ce
produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter toute usure. Remplacezle si des dommages sont constatés.
Utilisez le holster uniquement pour le modèle d'arme à feu prévu (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la vis de tension est correctement ajustée pour une rétention maximale de l'arme à feu.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est correctement positionnée dans le holster avant de vous déplacer.
N'essayez pas de tirer l'arme à feu du holster à moins que vous ne soyez dans un environnement sûr.
Évitez de placer le holster dans des zones où il pourrait être exposé à une chaleur ou une humidité extrêmes.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous tirez ou rangez votre arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Faites glisser le holster sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné en toute sécurité.
Le holster doit s'adapter aux ceintures jusqu'à 1 3/4 pouces de largeur.
Ajustez le positionnement pour un port sur le côté fort ou en tir croisé selon votre préférence.

Utilisation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de la ranger dans le holster.
Positionnez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant que la garde du déclencheur est entièrement
couverte.
Ajustez la vis de tension près de la garde du déclencheur pour garantir un ajustement sécurisé.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, utilisez une prise ferme et tirez l'arme à feu directement hors du holster.

Instructions d'élimination
Éliminez le holster de manière responsable lorsqu'il n'est plus utilisé.
Ne pas incinérer le holster car cela pourrait libérer des substances nocives.
Vérifiez auprès de vos autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster COP 3 Slot, veuillez contacter le fabricant ou un expert
en armes à feu qualifié.

Veuillez vous rappeler que votre sécurité et celle des personnes autour de vous est primordiale. Manipulez toujours
votre arme à feu de manière responsable et respectez toutes les pratiques de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Holster COP 3 Slot

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster COP 3 Slot di Galco International. Questo holster è progettato per un trasporto
confortevole e sicuro della tua Smith &amp; Wesson J Frame 640. Per garantire la tua sicurezza e un uso corretto di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di riporla nell'holster.
Tieni l'holster lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'holster per usura e danni. Sostituiscilo se viene trovata qualsiasi forma di danno.
Utilizza l'holster solo per il modello di arma previsto (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la vite di tensione sia regolata correttamente per una massima ritenzione dell'arma.
Controlla sempre che l'arma sia posizionata in modo sicuro all'interno dell'holster prima di muoverti.
Non tentare di estrarre l'arma dall'holster a meno che tu non sia in un ambiente sicuro.
Evita di posizionare l'holster in aree dove potrebbe essere esposto a calore estremo o umidità.
Sii consapevole del tuo ambiente quando estrai o riponi la tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scivolare l'holster sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionato in modo sicuro.
L'holster deve adattarsi a cinture fino a 1 3/4 pollici di larghezza.
Regola il posizionamento per un trasporto sul lato forte o in crossdraw a seconda delle preferenze.

Uso:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di riporla.
Posiziona l'arma nell'holster, assicurandoti che il grilletto sia completamente coperto.
Regola la vite di tensione vicino al ponticello per garantire una vestibilità sicura.
Quando sei pronto per estrarre, utilizza una presa salda e tira l'arma dritta fuori dall'holster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in modo responsabile quando non è più in uso.
Non incenerire l'holster in quanto potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Controlla con le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'holster COP 3 Slot, ti preghiamo di contattare il produttore o
un esperto qualificato in armi da fuoco.

Ti ricordiamo che la tua sicurezza e quella di chi ti circonda è fondamentale. Gestisci sempre la tua arma in modo
responsabile e aderisci a tutte le pratiche di sicurezza.
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Turvaohjeet COP 3 Slot kotelolle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin COP 3 Slot kotelon. Tämä kotelo on suunniteltu tarjoamaan mukavaa ja
turvallista kantamista Smith &amp; Wesson J Frame 640 aseellesi. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean
käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin asetat sen koteloon.
Pidä kotelo lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kotelon kunto ja vaihda se, jos vaurioita havaitaan.
Käytä koteloa vain tarkoitetulle aseelle (Smith &amp; Wesson J Frame 640).
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja käyttöä.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista, että jännityspulttisäätö on säädetty oikein maksimaalisen aseen pidon saavuttamiseksi.
Tarkista aina, että ase on turvallisesti sijoitettu koteloon ennen liikkumista.
Älä yritä vetää asetta kotelosta, ellei ympäristö ole turvallinen.
Vältä kotelon sijoittamista alueille, joilla se voi altistua äärimmäiselle kuumuudelle tai kosteudelle.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun vedät tai laitat asetta takaisin koteloon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta kotelo vyösi päälle varmistaen, että se on sijoitettu tukevasti.
Kotelon tulee sopia vyöille, joiden leveys on enintään 1 3/4 tuumaa.
Säädä sijoittelua joko vahvalle puolelle tai ristivedolle mieltymyksesi mukaan.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen koteloon laittamista.
Aseta ase koteloon varmistaen, että liipaisimen suojus on täysin peitetty.
Säädä jännityspulttisäätö liipaisimen suojan lähellä varmistaaksesi turvallisen istuvuuden.
Kun olet valmis vetämään, käytä tukevasti otetta ja vedä ase suoraan ulos kotelosta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kotelo vastuullisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Älä polta koteloa, sillä se saattaa vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COP 3 Slot kotelosta, ota yhteyttä valmistajaan tai pätevään
aseasiantuntijaan.

Muista, että turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Käsittele asettasi aina
vastuullisesti ja noudata kaikkia turvatoimia.


